
S A I N T  M I C H A E L  T H E  A R C H A N G E L  C A T H O L I C  C H U R C H  

972.542.4667 

CONFESSIONS - CONFESIONES  
  6:00 PM -   7:00 PM  THURS/JUEV 

   11:30 AM - 12:30 PM FRI/VIER 
  8:30 AM - 10:00 AM  SAT/SAB  

 

ADORATION - ADORACIÓN 
         6:00 PM -   7:00 PM THURS/JUEV  
 8:30 AM - 12:30 PM FRI/VIER 
 8:30 AM -   7:45 AM 1ST   FRIDAY / 1ER  VIERNES  

WEEKDAY MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISA SEMANAL 
     8:00 AM  MONDAY, WEDNESDAY, & FRIDAY (ENG) 
  SÁBADO (ESP) 
       5:30 PM  TUESDAY & THURSDAY (ENG) 
 5:30 PM   1ST FRIDAY ENGLISH MASS   

 7:00 PM   MISA DE 1ER VIERNES  

   EMERGENCIES / EMERGENCIAS 945.220.4363  
AFTER HOURS PASTORAL EMERGENCIES / EMERGENCIAS PASTORALES FUERA DE HORARIO DE OFICINA 

WEEKEND MASS SCHEDULE - HORARIO MISAS FIN DE SEMANA 
 

SATURDAY (VIGIL MASS) - SÁBADO (MISA DE VIGILIA) 
 4:30 PM  ENG / ING  
 6:30 PM   SPA /  ESP   

 

 SUNDAY - DOMINGO 
             7:30 AM   ENG / ING 
       9:30 AM   SPA  / ESP  
                             11:30 AM   ENG / ING 
  2:00 PM   SPA  /  ESP 
                   4:30 PM   YOUTH MASS ENG / ING  

OFFICE HOURS | HORARIOS DE OFICINA  
9:30 AM - 4 PM (MON - THURS / LUN - JUEV) 

      9:30 AM - 1 PM (FR I / V I E R ) 
      CLOSED 1ST FRIDAY OF THE MONTH | CERRADO EL 1ER VIERNES DEL MES 

 

4 1 1  P a u l a  R d .  M c K i n n e y ,  T X  7 5 0 6 9   

June 
Junio 

The Most Holy Body and Blood of Christ  

El Cuerpo y la Sangre de Cristo  



READINGS FOR THE WEEK  
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Mon / Lun: Gn 12:1-9/Ps 33:12-13, 18-19, 20, 22/Mt 7:1-5  
Tues / Mar: Is 49:1-6/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15/Acts 13:22-26/Lk 1:57-66, 80  
Wed / Mierc.: Gn 15:1-12, 17-18/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9/Mt 7:15-20  
Thurs / Juev: Gn 16:1-12, 15-16 or 16:6b-12, 15-16/Ps 106:1b-2, 3-4a, 4b-5/Mt 7:21-29 
Fri / Vier:  Ez 34:11-16/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 (1)/Rom 5:5b-11/Lk 15:3-7  
Sat / Sab: Gn 18:1-15/Lk 1:46-47, 48-49, 50 and 53, 54-55/Mt 8:5-17  

FR. FELIPE VIVES 
Parochial Vicar 
Vicario Parroquial 

frfelipe 
@stmichaelmckinney.org  

SUNDAY’S READINGS | LECTURAS DEL DOMINGO 
 

First Reading / Primera Lectura   — Gn 14:18-20  
Psalm/Salmo — 110:1, 2, 3, 4 (4b)  
Second Reading / Segunda Lectura  — 1 Cor 11:23-26  
Gospel / Evangelio  — Lk 9:11b-17  

READINGS | LECTURAS 

  We welcome all visitors and newcomers. If you 
are a visitor, we hope your time here is pleasant 
and your travels safe. If you are new to the parish, 
we encourage you to pick up a Welcome Packet. We 
are delighted to have you with us at Saint Michael 
the Archangel. 

  Damos la  bienvenida a  todos los  visitantes y  recién 
llegados. Si usted es un  visitante, esperamos que su 
tiempo aquí sea agradable y su viaje sea seguro. Si es 
nuevo en la parroquia, le sugerimos que tome un   
Paquete de Bienvenida. Estamos encantados de     
tenerle con nosotros en San Miguel el Arcángel. 

FR. JET GARCIA  
Pastor 

 frgarcia 
@stmichaelmckinney.org  

FR. DESMOND NDIKUM  
Parochial Vicar 
Vicario Parroquial 

frdesmond 
@stmichaelmckinney.org  

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 

 

Mon/Lun:    
Tues/Mar:   The Nativity of St. John the Baptist  
Wed/Mier:  
Thurs/ Juev:    
Fri/Vier:  The Most Sacred Heart of Jesus  
Sat/Sab:   The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary  

     Sometimes, there is the risk of confining the Eucharist to a vague, distant dimension, perhaps bright 
and perfumed with incense, but distant from the straits of everyday life. In reality, the Lord takes all our 
needs to heart, beginning with the most basic. And he wants to set the example for his disciples, by  
saying, “You give them something to eat” (v. 13), to those people who  had listened to him during the 
day. Our Eucharistic adoration comes alive when we take care of our neighbor like Jesus does. There is 
hunger for food around us, but also for companionship; there is hunger for consolation, friendship, good 
humor; there is hunger for attention, there is hunger to be evangelized. We find this in the Eucharistic 
Bread — Christ’s attention  to our needs and the invitation to do the same toward those  who are beside 
us. We need to eat  and feed others . 
     A veces se corre el riesgo de confinar la Eucaristía a una dimensión vaga, lejana, quizá luminosa y perfumada 
de incienso, pero lejos de las situaciones difíciles de la vida cotidiana. En realidad, el Señor se toma en serio   
todas nuestras necesidades, empezando por las más elementales. Y quiere dar ejemplo a los discípulos diciendo: 
«Dadles vosotros de comer» (v. 13), a esa gente que le había escuchado durante la jornada. Nuestra adoración 
eucarística encuentra su verificación cuando cuidamos del prójimo, como hace Jesús: en torno a nosotros hay 
hambre de comida, pero también de compañía, hay hambre de consuelo, de amistad, de buen humor, hay     
hambre de atención, hay hambre de ser evangelizados. Esto encontramos en el Pan eucarístico: la atención de 
Cristo a nuestras necesidades, y la invitación a hacer lo mismo hacia quien está a nuestro lado. Es necesario comer 
y dar de comer. 

Pope Francis 
June 19,  2022 

VIVIR LA LITURGIA 
 

Five loaves and two fish: a measly portion of food for 
such a large crowd of people. But we must remember 
that it doesn’t matter what the size of our offering is. If 
we only lay it before Christ, he will take it and make it 
a mighty bounty.   
 

Cinco panes y dos peces: una mísera porción de comida 
para una multitud tan grande de personas. Pero debemos 
recordar que no importa cuál sea el tamaño de nuestra 
oferta. Si tan solo lo ponemos delante de Cristo, él lo      
tomará y lo convertirá en una gran recompensa. 



Rufina Arriaga, Cirino Salazar, Socorro Jiménez, Baby Carroll, 
Marilyn Roman, Jose Francisco Soto, Irene Mireles, Gabriela 

Madera, Salvador Alvarez, Elsa Mancillas, Eliel Mancillas, 
Desiree Hernandez, John O Donnel, Carolina Nelson, Rosemarie 
Curran, Alexa Kong, Morgan Kong, Jorge Hernandez Cerda, 

Maria Elena Perez Mora, Jesus Huerta, Brandon Trujillo,   
Pamela Collins, Alexis & baby Liam Alvarez, Hank Mazziotti, 
Ethan Ndeloa, Marisela Guerrero de Villalba, Lizeth Torres, 

Johnathan Herrera, Clemencia Peña, Diana Patricia Sanchez, 
Michael Frescas, Steve Lucky, Lisa Orzol, Antonio Mendoza, 

Macias family, Joe Crowl, Jenna Petraitis, James & Linda 
Hamblin, Alex & Regina Cole, G. K., Janice La Riva, Christian 

De Aguinaga, Karin De Aguinaga, Gragera Family, Iriarte  
Family, La Riva Family, Soto Family, De Aguinaga Family, 

Kerman Joseba Iriarte III, Carmen Iriarte 
 

Please inform us of your loved one needing to be added to the prayer list, by calling 
the parish office @ 972-542-4667. Names will remain on the list for 1 month. 
 

Infórmenos por favor de su ser amado que necesita ser agregado a la lista de oración, 
llame a la oficina @ 972-542-4667. Los nombres permanecen en la lista durante 1 mes. 

FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACIÓN 

Sandy Hall,  Matthew Montoya, Jesus Bryan Arzate Sanchez 

 

 
SATURDAY, JUNE 21ST /SÁBADO, 21 DE JUNIO 
 8:00 am † Jose Refugio Garcia   
 4:30 pm † Gregoria & Catalina De La Rosa  
 6:30 pm † Cesar Echeverria 
 
SUNDAY, JUNE 22ND /DOMINGO, 22 DE JUNIO 
 7:30 am  † John “Roger” Gritsch 
 9:30 am  † Eustaquio Mendoza 
   † José Carmen Vega  
   Gabriela Juarez  
   † Ernesto Olmos 
   † Jesus Bryan Arzate Sanchez 
 11:30 am  † Victor & Silvina Aquino 
 2:00 pm  Martha Gonzalez  
   Por el conversión de los Pecadores   
   † Jose Arriaga 
   † Julian Alejos & Martina Franco 
   † Jose Francisco Echenique Yanez 
 4:30 pm For the People 
  
MONDAY, JUNE 23RD /LUNES, 23 DE JUNIO 
 8:00 am  † Carmen Ruiz 
 
TUESDAY, JUNE 24TH /MARTES, 24 DE JUNIO 
 5:30 pm † Bertha Soto 
 
WEDNESDAY, JUNE 25TH /MIÉRCOLES, 25 DE JUNIO 
 8:00 am † Hugo Ordoñez 
 
THURSDAY, JUNE 26TH /JUEVES, 26 DE JUNIO 
 5:30 pm  Eden & Nicholas Hoff 
 
FRIDAY, JUNE 27TH /VIERNES, 27 DE JUNIO 
 8:00 am Gladys Ahmad 
 
SATURDAY, JUNE 28TH /SÁBADO, 28 DE JUNIO 
 8:00 am Luis Santiago Alvarez  
 4:30 pm Shaun Davis  
 6:30 pm † Padre Rogelio Segundo 

" F o r  w h e r e  y o u r  t r e a s u r e  i s ,  t h e r e  
a l s o  w i l l  y o u r  h e a r t  b e . "  Matthew 6:21 
 

"Pues donde está tu tesoro, a l l í      
estará también tu corazón."  Mateo 6:21   

CHECKS BY MAIL / CHEQUES POR CORREO  
411 Paula Rd. McKinney, TX 75069 

TEXT-TO-GIVE You can give to St. Michael from your cell phone.  Just type a dollar 

amount to 972-544-5553. Tap the link, complete the form and you are 
done.  Thank you for your support.  God bless you! 
 
 

TEXTEA-PARA-DAR Ya puedes hacer tu donativo a San Miguel desde tu celular.  Pon la cantidad 

al  972-544-5553. Posiciónate en el link, completa la forma y listo. Gracias por su apoyo. Que 
Dios le bendiga. 

ONLINE GIVING | DONATIVO EN LÍNEA 
https://stmichaelmckinney.org/ 

Collection Category January February March Budget Over/Short

1st Operating  $         81,958  $       72,322  $       98,037  $      310,100 ($57,783.00)

2nd Debt/Building Fund  $         23,079  $       22,502  $       73,953  $        84,700 $34,834.00 

Online  $         31,745  $       33,212  $       36,624  $      117,000 ($15,419.00)

2025 Collections

Collection Category Apr. 6, 2025 Apr. 13, 2025 Apr. 20, 2025 Apr. 27, 2025 Budget Over/Short

1st Operating  $       20,392  $       23,437  $        32,451  $       22,561  $          88,600 10,241.00 

2nd Debt/Building 

Fund

 $        6,156  $         6,105  $          8,395  $        5,624  $          24,200 2,080.00 

Online  $       33,474  $          39,000 (5,526.00)

Attendance            4,120             5,649              6,060            3,905     

Collections Reporting

https://membership.faithdirect.net/TX1086?fbclid=IwAR2rTVAhttps://membership.faithdirect.net/TX1086


FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACIÓN 

 

  To volunteer with St. Michael, volunteers need 
to ensure that they are in compliance with the       
Diocese Safe Environment guidelines.  If your 
last training was more than a year ago, you need 
to update your training. 
 

  Para ser voluntario en St. Michael, los voluntarios deben 
asegurarse de cumplir con las pautas de Ambiente 
Seguro de la Diócesis. Si su última capacitación fue 
hace más de un año, debe actualizar su capacitación. 
   

\ UPDATE TRAINING | ACTUALIZAR ENTRENAMIENTO 
https://dallas.setanet.org/obligations.php 

 

QUESTIONS / PREGUNTAS 
972-542-4667  

Brenda ext. 113 

    

    Baptisms 
       BAUTISMOS 
   

  Baptism registrations / Registro para Bautismos 
 

 Monday to Thursday 
  9:30 am – 12:00 pm 

  2:00 pm –   4:00 pm 

https://www.instagram.com/saintmichaelmckinney/
https://www.youtube.com/c/SaintMichaelMcKinney
https://twitter.com/StMichaelMcK01
https://www.facebook.com/SaintMichaelMcKinney/
https://dallas.setanet.org/obligations.php


FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACIÓN 



FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACIÓN 

¿Por qué hacemos tres señales de la cruz 
antes de la proclamación del Evangelio?  
 

     Certainly, many people go to Mass or    
other devotions, doing and saying things out 
of habit or reverence and not really under-
standing the reasons behind some of these 
things. But everything we do has a meaning 
or purpose that helps us to worship better, 
proclaim our beliefs, or focus the attention of 
the people on something that has a greater 
importance or significance. A review of the 
meaning of various gestures and practices 
can help us have a deeper appreciation for 
what we do. 
      There is a little prayer that goes with the 
three crosses before the Gospel: “May the 
words of the Holy Gospel be on my mind, on 
my lips and in my heart.” In standing to hear 
the Gospel, we acknowledge that Jesus is 
present, and the words of the Gospel are   
addressed to us. All of the gestures and special 
postures we adopt before the Gospel are   
intended to help us prepare for hearing the 
Word as well as act on it. The incense, the 
Alleluia, the deacon or priest, and the special 
dialogue and announcement that introduces 
the Gospel help us focus our attention on the 
Good News we are about to hear. The three 
signs of the cross show our desire and good 
intention to hear and live the Gospel. 

 ——————- 
     Muchas personas ciertamente van a Misa o tienen 
otras devociones, haciendo y diciendo cosas por la 
costumbre o reverencia, pero sin comprender verdade-
ramente los motivos por los cuales hacemos algunas 
de estas cosas. Sin embargo, todo tiene un significado 
o propósito que nos ayuda a dar mejor culto a Dios, 
proclamar nuestras creencias o centrar la atención de 
las personas en algo que tiene una mayor importancia 
o significado. Un repaso del significado de varios ges-
tos y prácticas nos pueden ayudar a tener una valora-
ción más profunda de lo que hacemos. 
     Hay una oración breve que acompaña las tres cru-
ces que hacemos antes de la proclamación del Evan-
gelio: “Que las palabras del Santo Evangelio estén en 
mi mente, en mis labios y en mi corazón”.  Al ponernos 
en pie para escuchar el Evangelio, reconocemos que 
Jesús está presente y que las palabras del Evangelio 
se dirigen a nosotros. Todos los gestos y posturas es-
peciales que adoptamos antes del Evangelio se hacen 
para ayudarnos a prepararnos para escuchar la Pala-
bra y para ponerla en práctica. El incienso, el Aleluya, 
el diácono o sacerdote, y el diálogo especial y anun-
cios que anteceden la proclamación, nos ayudan a 
enfocar nuestra atención en la Buena Nueva que va-
mos a escuchar. Las tres señales de la cruz muestran 
nuestro deseo y buena intención de escuchar y vivir el 
Evangelio. 



AROUND THE DIOCESIS | SUCEDIENDO EN LA DIÓCESIS 


